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In Search of a History for Early Israel


by sarah lind


“Is it still possible to write a History of Israel?” asks N.P. Lemche in a recent article (Lemche 1994). It may not be, but that doesn’t mean you can’t try: A search for articles written in the last ten years on the subject of Israelite history yields over 500 items. And that doesn’t include the dozens of books on various aspects of the history of Israel published during that time, including, of course, several by Lemche.


One reason Lemche poses the question, and perhaps part of the reason for the volume of recent writing on the subject, is the renewed crisis of confidence in the use of the biblical texts for reconstructing the history of Israel, especially the early period. The tendency to date texts later, interest in the final form of the text, focus on literary analysis often to the exclusion of historical criticism, the application of social scientific approaches and changes in the practice of archaeology - these have all played a part in the reassessment of the evidence for ancient Israel supplied by biblical histories.


The problem with writing a history of pre-monarchic (or even, more precisely, pre-Omride) Israel has always been the meager non-biblical evidence for Israel and lack of clear evidence of any of the individuals or events mentioned in the biblical texts that cover the pre-state period, and the fact that the biblical texts post-date the events they describe by hundreds of years. A large part of modern histories has been a kind of rewriting of the biblical historical texts (excising differing combinations of the biographical, the miraculous, the unbelievable, and the theological).


The fundamental question ‘To what does the text bear witness?’ (Whitelam 1986:52) is being addressed in the many recent studies on OT historiography. Determining (or guessing at) what history meant to the ancient writers, and how, why, and for whom (i.e., in what context) they wrote history influences the extent to which the modern writer relies on OT historiography. (Whether they wrote history is, of course, fundamental. Thompson 1992b sees the term “historiography” as a misnomer.) In the past decade or so, certain writers have abandoned the OT entirely as a source for pre-monarchic Israel (Frick 1985; Coote & Whitelam 1987; Thompson 1992a; Ahlström 1993), and for many others the text has a drastically reduced and more contingent role. In effect, the biblical text has moved from primary to secondary source. Miller & Hayes 1986, on the other hand, represent those historians for whom “the biblical text is still [the] fundamental source for reconstructing Israelite history” (Hayes 1987:7; for similarly positive views on using biblical texts for history, see Hoerth 1994). 


The ground is shifting in other important ways. Archaeology, too, has changed. Albright’s view that the archaeological evidence supported the biblical account of the conquest, a view promoted in Bright’s A History of Israel (3rd ed. 1981), has been buried under an avalanche of newer discoveries, new interpretations of old discoveries, and new theories about Israel’s presence in Canaan. More important, the “new archaeology” has given Syro-Palestinian archaeology new theoretical and methodological underpinnings. Archaeology in Palestine no longer exists as an endeavor to prove or disprove the Bible. The nature of its contribution to the reconstruction of Israel’s history has changed dramatically. The investigation of major individual sites is being placed more and more in the context of regional surveys and excavations. The systemic is being emphasized over the particular: settlement types and patterns, environmental conditions, evidence of changing economies and technologies, demographic projections. “Archaeology today is ecological and focuses on setting . . . it is unique among all disciplines in its sensitivity to cultural change over very long periods of time. Thus there is good reason to believe that Syro-Palestinian archaeology has scarcely begun to fulfill its potential for writing social and economic history on a much broader scale than formerly thought possible” (Dever 1992b:364). The influence of the French Annales school’s concept of the longue durée can be seen in the shift toward describing larger contexts and the relationship between cultures and their environments over long periods of time (Whitelam 1986; Brandfon in Davies 1987; Dever 1994).


The use of a wide variety of social scientific models in the interpretation of both archaeological data and biblical texts has also greatly influenced the way history is done, leading to increasingly sophisticated recreations of pre-state Israel, which are, however, “at the same time also less immediately intelligible” (Lemche 1992:532, citing Flanagan 1988 as an example). While most see the principle of cross-disciplinary activity and its results as generally positive, practice, at least in biblical studies, has sometimes been problematic, in the naive application of models, using models as a substitution for data rather than as interpretive tools, over-confidence in the explanatory power of analogy, and lack of critical awareness of the ideologies behind the models (see Herion 1986).


One result of the developments in both archaeology and historiographical studies is an increasing concern to separate the “history of Israel” from the “history of Palestine” - the first being the OT literary history, and the second being a history reconstructed on the basis of the new multidisciplinary archaeology (Lemche 1994:190). The second has been attempted, to some degree, in Ahlström 1993 and Thompson 1992a. As long as biblical scholars are writing the histories, they will probably tend to be converging, rather than parallel, histories (see Dever 1992a:555-556). Convergence is possible as historians concentrate “on the scene against which Israelite history unrolled, which is to say that the historian must attempt to account for the development in the area in which Israel arose and existed” (Lemche 1992:535). This is not so different from A. Alt’s approach (see his Essays on OT history and religion, printed most recently by JSOT Press, Sheffield, 1989; R.A. Wilson, tr.). What has changed is the enormous increase in source materials, archaeological developments, both material and methodological, and socio-anthropological study of the ancient Near East.


Critiques of the recent histories show that a great deal is expected: Not only must the writer have thoroughly analyzed the biblical texts to decide how to use them, be in control of massive amounts of archaeological data and knowledgeable about their analysis and interpretation, he or she must also choose appropriate sociological and anthropological models, and be able to analyze and use them critically, avoiding the pitfalls of relativism and determinism, positivism and reductionism (see Herion 1986). It is also a requirement these days that the writer be fully aware and acknowledge the ideological and social-political-cultural forces that shape his or her own approach to history and historiography (see Sasson 1981 for an analysis of the influences on 19th and earlier 20th century histories of Israel).


A good place to get a sense of the various issues and recent scholarship on Israel’s early history is the Anchor Bible Dictionary. Besides those articles mentioned in the bibliography, related articles include “Anthropology and the OT,” by J.W. Rogerson, “Joshua, Book of” and “Judges, Book of” by Robert Boling, “Settlement of Canaan” by Baruch Halpern, and “Sociology (Ancient Israel),” by Norman Gottwald. While there is quite a bit of overlap in the topics and issues discussed, the different, sometimes opposing perspectives illustrate areas of major disagreement, which are primarily “the extent to which the material remains can provide useful and adequate information” for reconstruction and “the extent to which gaps in our knowledge are to be bridged or simply acknowledged to be gaps” (Edelman 1991b:5). The essays in Edelman 1991a,b and Davies 1987 also provide a map of the many new paths being explored in the hope of arriving at a fuller and more accurate understanding of ancient Israel.


Bibliography


Ahlström, Gösta W. 1993. The history of ancient Palestine from the palaeolithic period to Alexander’s conquest; with a contribution by Gary O. Rollefson; Diana Edelman, ed. Sheffield: JSOT Press.


Coote, Robert B. 1990. Early Israel: A new horizon. Minneapolis: Fortress Press.


Coote, Robert B., and Keith W. Whitelam. 1987. The emergence of early Israel in historical perspective. Sheffield: Almond Press.


Davies, Philip R. 1992. In search of ‘Ancient Israel’: Can we superimpose the biblical Israel onto Iron Age Palestine? Sheffield: JSOT Press.


Davies, Philip R., ed. 1987. “The History of ancient Israel and Judah.” JSOT 39:3-63. (Discussions of Miller and Hayes 1986) “On Reconstructing Israelite History,” J. Hayes; “On finding the hidden premises,” B. Long; “Anthropology in historiography,” C. Hauer, Jr.; “Beyond space-time systemics,” J. Flanagan; “Kinship, culture and ‘longue durée’,” F. Brandfon; “Miller-Hayes as ‘normal science’,” S. Reid; “Interpreting Israel’s ‘folk traditions’,” P. McNutt; “In defense of writing a history of Israel,” J. Miller.


Dever, William G. 1992a. “Archaeology, Syro-Palestinian and Biblical.” Anchor Bible Dictionary 1:354­367.


--. 1992b. “Israel, History of (Archaeology and the ‘Conquest’).” Anchor Bible Dictionary 3:545­558.


--. 1994. “Archaeology, texts, and history-writing: Toward an epistemology.” In Uncovering ancient stones..., Lewis M. Hopfe, ed. (Winona Lake, IN: Eisenbrauns), 105-117.


Edelman, Diana, ed. 1991a. The fabric of history: Text, artifact, and Israel’s past. Sheffield: JSOT Press. “Doing history in biblical studies,” D. Edelman; “From history to interpretation,” E. Knauf; “Text, context and referent in Israelite historiography,” T. Thompson; “Is it possible to write a history of Israel without relying on the Hebrew Bible?” J. Miller; “Archaeology, material culture and the early monarchical period in Israel,” W. Dever; “The role of archaeological and literary remains in reconstructing Israel’s history,” G. Ahlström. 


--. 1991b. “Toward a consensus on the emergence of Israel in Canaan.” ScandJOT 1991/2:1-116. “Sociology, text and religion as key factors in understanding the emergence of Israel in Canaan,” N.P. Lemche; “The origin of Israel in Palestine,” G.W. Ahlström; “Early Israel,” R.B. Coote; “The emergence of Israel in Canaan: consensus, mainstream and dispute,” I. Finkelstein; “Between history and literature: the social production of Israel’s traditions of origin,” K.W. Whitelam; “An architectural theory for the origin of the four-room house,” K.W. Schaar; “The collared store jar: scholarly ideology and ceramic typology,” D.L. Esse. 


Finkelstein, Israel. 1988. The Archaeology of the Israelite Settlement. Jerusalem: Israel Exploration Society.


Flanagan, James W. 1988. David’s social drama: a hologram of Israel’s Early Iron Age. Sheffield: Almond Press.


Frick, Frank S. 1985. The Formation of the state in ancient Israel. Sheffield: Almond Press.


Garbini, Giovanni. 1988. History and ideology in ancient Israel. John Bowden, tr. New York: Crossroad.


Halpern, Baruch. 1988. The First historians: The Hebrew Bible and history. San Francisco: Harper.


Herion, Gary A. 1986. “The impact of modern and social science assumptions on the reconstruction of Israelite history.” JSOT 34:3-33.


Herrmann, Siegfried. 1993. “Die Abwertung des Alten Testaments als Geschichtsquelle. Bemerkungen zu einem geistesgeschichtlishes Problem.” In Sola Scriptura, H.H. Schmid and J. Mehlhausen, eds. (Gütersloh: Mohn), 156-165.


Hoerth, Alfred J., et al., eds. 1994. Peoples of the Old Testament world. Grand Rapids: Baker.


Lemaire, André, and Benedikt Otzen, eds. 1993. History and traditions of early Israel: Studies presented to Eduard Nielsen, May 8th 1993. Leiden: Brill.


Lemche, Niels Peter. 1988. Ancient Israel: A new history of Israelite society. Sheffield: JSOT Press.


--. 1992. “Israel, History of (premonarchic period).” Anchor Bible Dictionary 3:526-545.


--. 1994. “Is it still possible to write a history of ancient Israel?” ScandJOT 8/2:165-190. (issue devoted to “History and ideology in the Old Testament,” Hans M. Barstad and Arvid Tångberg, eds.)


Millard, A.R., J.K. Hoffmeier, and D.W. Baker, eds. 1994. Faith, tradition, and history: Old Testament historiography in its Near Eastern context. Winona Lake IN: Eisenbrauns.


Miller, J. Maxwell. 1985. “Israelite history.” In The Hebrew Bible and its modern interpreters, D. Knight and G. Tucker, eds. (Philadelphia: Fortress Press), 1-30. 


Miller, J. Maxwell, and John H. Hayes. 1986. A history of ancient Israel and Judah. Philadelphia: Westminster Press.


Neu, Rainer. 1992. Von der Anarchie zum Staat: Entwicklungsgeschichte Israels vom Nomadentum zur Monarchie im Spiegel der Ethnosoziologie. Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlag.


Sasson, Jack M. 1981. “On choosing models for recreating Israelite pre-monarchic history.” JSOT 21:3-24.


Shanks, Hershel, et al. 1992. The Rise of ancient Israel. Washington D.C.: Biblical Archaeology Society.


Smelik, K.A.D. 1992. Converting the past: Studies in ancient Israelite and Moabite historiography. Leiden: Brill.


Soggin, J. Alberto. 1993. An Intro-duction to the history of Israel and Judah. London: SCM; Valley Forge, PA: TPI.


Stiebing, William H., Jr. 1989. Out of the Desert? Archaeology and the Exodus/Conquest Narratives. Buffalo, NY: Prometheus.


Thompson, Thomas L. 1992a. Early history of the Israelite people: From the written and archaeological sources. Leiden: Brill.


--. 1992b. “Historiography (Israelite).” Anchor Bible Dictionary 3:206-212.


Whitelam, Keith W. 1986. “Recreating the History of Israel.” JSOT 35:45-70.








Go to TIC Talk 29 �  GOTOBUTTON Contents Table of Contents�





Bible Translation


General


“Current trends in Scripture translation,” UBS Bulletin 170/171 (1994). Published in commemoration of the 500th anniversary of the birth of Tyndale, this issue begins with an article by Euan Fry on Tyndale’s legacy, and contains articles selected from papers presented at the TTW in Chiang Mai, 1994.


André Chouraqui. 1994. Reflexionen über Problematik und Methode der Übersetzung von Bibel und Koran. Tübingen: J.C.B. Mohr. Bible translator Chouraqui discusses problems of translating texts removed in time. For the NT, the Hebrew background of the Greek text must come through in the translation, a principle that Chouraqui followed in his own translations. Edited by Luise Abramowski. DM 39


Ancient Versions


Die Septuaginta zwischen Judentum und Christentum. 1994. Martin Hengel and Anna-Maria Schwemer, eds. Tübingen: J.C.B. Mohr. These studies deal with the formation of the LXX, the history of its transmission, and its use and impact as the translated scriptures of Greek-speaking Judaism and early Christianity, keeping in view its place as a bridge between Old and New Testaments. DM238.


John William Wevers. 1993. Notes on the Greek text of Genesis. Atlanta: Scholars. Detailed textual commentary on the LXX and MT of Genesis. $44.95 (His Exodus notes came out in 1990.)


B. Becking. 1994. “Jeremiah’s Book of Consolation: a textual comparison: Notes on the Masoretic Text and the Old Greek version of Jeremiah xxx-xxxi,” Vetus Testamentum 44/2:145-169.


Ronald L. Giese. 1993. “Dualism in the LXX of Prov 2:17: A case study in the LXX as revisionary translation,” Evangelical Theological Society 36/3-4:289-296.


Natalio Fernández Marcos. 1994. Scribes and translators: Septuagint and Old Latin in the books of Kings. Leiden: Brill. Evidence from these versions, including recently published Old Latin material, sheds light on the textual transmission of Kings, translation techniques, and the history of the texts in general.


Text and context: Studies in the Armenian New Testament. 1994. S. Ajamian and M.E. Stone, eds. Atlanta: Scholars. Text critical, lexical, and historical articles. 


Modern Versions


T. Strandenaes. 1993. “Kinesisk enhetsoversettelse av Bibelen -- okumenisk utopi eller realistisk foregangsprosjekt?” Tidsskrift for Teologi og Kirke 64/2:137-152. The author of Principles of Chinese Bible Translation describes the Chinese Common Version project, in progress since 1983, and expresses the hope that it will open up greater ecumenical activity in the Chinese churches.


David Daniell. 1994. William Tyndale: A biography. New Haven, CT: Yale. Daniell, who has edited the recent Tyndale’s New Testament and Tyndale’s Old Testament, sets the story of Tyndale’s life in the intellectual and literary contexts of his achievements and explores his influence on the theology, literature, and humanism of Reformation Europe. $30.00


Ernest S. Frerichs. 1994. “The Bible in recent English translation: The Word and words,” in Uncovering ancient stones: Essays in memory of H. Neil Richardson, Lewis M. Hopfe, ed. Winona Lake, IN: Eisenbrauns. Also in this volume: “Biblical hermeneutics and contemporary African theology,” Robert Rogers; “The Semantic field of the term ‘idolatry’,” Charles Kennedy; “Method in Septuagint lexicography,” Gary Chamberlain. $32.50


J. Lambrecht. 1993. “Willibrord herzien. Een bijgewerkte vertaling van het Nieuwe Testament,” Bijdragen 54/4:407-427. The revised Willibrordvertaling NT (1992) has more contemporary language, the texts of the Synoptics are more harmonized, and exegetical improvements have been made over earlier editions.


C. Arangaden. 1993. “Carey’s legacy of Bible translations,” Indian Church History Review 27:19-28. This describes Carey’s work on the Bengali, Sanskrit and Marathi Bibles and provides a listing of Bible translations with which Carey was associated and a description of the early work of the BFBS with Carey in Bengal.


F. Ponchaud. 1994. “L’Évangile en khmer. Inculturation et traduction,” Études 380/2:229-234. Commenting on the 1993 NT, Ponchaud discusses the translation of biblical terms and concepts in a Cambodian context.
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Bible


General


The New Interpreter’s Bible: A commentary in twelve volumes. 1994. Nashville: Abingdon. Vol. 1, General articles on the Bible, general articles on the OT, and Genesis-Leviticus, is now available. Vol. 8, General articles on the NT, and Matthew-Mark, is scheduled for release this spring. This is an entirely new collection of commentaries and articles, in the tradition of the well-known Interpreter’s Bible. 


Mercer commentary on the Bible. 1994. Watson E. Mills and Richard F. Wilson, eds. Macon, GA: Mercer University. A one-volume commentary based on the NRSV; includes DCs, introductory articles, bibliographies. $35.00


The Complete parallel Bible: With the Apocryphal/Deuterocanonical books. 1993. New York: Oxford University. NRSV, REB, NAB, NJB in four parallel columns across two pages. $59.95


The Orthodox Study Bible: New Testament and Psalms. 1993. Nashville: Nelson. Introductions and outlines for books, general articles, annotations, glossary, written from an Orthodox perspective. Based on the NKJV.


Biblical Languages


Biblical Hebrew and discourse linguistics. 1994. Robert D. Bergen, ed. Dallas: SIL. A collection of 22 essays, most of them papers presented at the SIL Seminar on the subject held in Dallas in 1993. The articles are in three categories: general issues of grammar, syntax, and the Masoretic accent system; issues of narrative texts; issues of non-narrative texts. Among the papers are Randall Buth, “Methodological collision between source criticism and discourse analysis,” Ernst Wendland, “Genre criticism and the Psalms,” and David Clark, “Vision and oracle in Zech. 1-6.”


Diccionario bíblico hebreo-español. 1994. Luis Alonso Schökel, ed., with Victor Morla and Vincente Collado. Madrid: Editorial Trotta. Mentioned in earlier TTs, the entire dictionary is now available. 25,000 pesetas.


OT


John W. Miller. 1994. The Origins of the Bible: Rethinking canon history. New York: Paulist Press. Sets the formation of the Hebrew canon at a very early date, arguing that the books were arranged to represent the account of the Ezra-Nehemiah reforms as the chronological apex of the collection. Miller appeals to Bible publishers to publish the Old Testament books in the sequence found in the Hebrew Bible, specifically, the sequence listed in the Talmud tractate Baba Bathra (with Isaiah following Jeremiah and Ezekiel, and a different order for the Writings), in the belief that “many issues related to the form, content and messages of the four scrolls of the Prophets and eleven scrolls of the Writings will be better understood” (173) by the reader.


Phyllis Trible. 1994. Rhetorical criticism: Context, method, and the Book of Jonah. Minneapolis: Fortress. In the “Guides to Biblical Scholarship” OT series. Trible examines the practice of rhetorical criticism in biblical studies, with a reading of Jonah with respect to structure, syntax, style, and substance. pb$13.00


Guy Lasserre. 1994. Synopse des lois du Pentateuque. Leiden: Brill. Contains synopses (in Hebrew) of the laws of the Pentateuch arranged thematically. Secondary parallels indicate allusions or quotations in the OT outside of the legal collections. $85.75


Mary Douglas. 1993/94. “Atonement in Leviticus,” Jewish Studies Quarterly 1/2:109-130. The biblical doctrine of defilement expounded in Leviticus does not conform to codes of defilement in other religions - it is part of a conscious and sustained attempt by the priestly editors to reduce the conflict that popular ideas about defilement engender. The peculiarly benign and undiscriminatory doctrine should be read as part of a liberal, universalistic theology that has continuity with Deuteronomy.


J. Kenneth Kuntz. 1993. “Recent perspectives on biblical poetry,” Religious Studies Review 19/4:321ff.


Geoffrey Payne. 1994. “Parallelism in Biblical Hebrew verse. Some secular thoughts,” Scandinavian Journal of the Old Testament 8/1:126-140.


M.I. Gruber. 1993. “The Meaning of biblical parallelism: A biblical perspective,” Prooftexts 13/3:289-293. The two exegeses of Zech 9:9 in the NT reveal that the debate whether biblical parallelism should be viewed as “A, and what’s more, B” (Mat 21.1-11) or as “A = B” (Mark 11.1-11; Luke 19.29-40; John 12.14-15) was already underway by that time.


Ruth apRoberts. 1994. The Biblical web. Ann Arbor: University of Michigan. In a chapter “Hebrew poetry: The translatable structure,” apRoberts discusses parallelism as the primary reason for the comparative translatability of Hebrew poetry.


NT


Rhetoric and the New Testament: Essays from the 1992 Heidelberg Conference. 1993. S.E. Porter and T.H. Olbricht, eds. Sheffield: JSOT Press. The papers in the first section deal with rhetoric and NT interpretation. Those in the second section deal with questions of method in rhetorical criticism or aspects of rhetoric. $75


“The Rhetoric of pronouncement,” Vernon K. Robbins, ed. Semeia 64 (1994). These essays on NT rhetoric are grouped into four sections: Mediterranean literature and the NT; Expansion and elaboration in synoptic stories; Literary and social studies of pronouncement; Responses.


The New literary criticism and the New Testament. 1994. Edgar V. McKnight and Elizabeth Struthers Malbon, eds. Valley Forge, PA: TPI. Like its predecessor on the Hebrew Bible (1993, see TT 22), the papers in this volume discuss new and recent literary approaches to the text, and their relation to historical criticism. pb$20.00


John J. Rousseau and Rami Arav. 1994. Jesus and his world: An archaeological and cultural dictionary. Minneapolis: Fortress. Includes photographs of ancient sites; entries on sites, artifacts and documents, and human activities; maps; distances and conversion tables; chronological and genealogical charts; lists of rulers. 108 entries, each containing sections on scripture references, general information, archaeological data, and the implications for Jesus research. pb$25.00


Paul Ellingworth. 1994. “Christology: Synchronic or diachronic?” in Jesus of Nazareth: Essays on the historical Jesus and New Testament Christology, Joel Green and Max Turner, eds. Grand Rapids/Carlisle, UK: Eerdmans/Paternoster.


Philip F. Esler. 1994. The First Christians in their social worlds: Social-scientific approaches to New Testament interpretation. New York: Routledge. Examines how the NT documents were influenced by the social realities of the early Christian communities. pb$15.95


William R. Herzog II. 1994. Parables as subversive speech: Jesus as pedagogue of the oppressed. Louisville: Westminster John Knox. The parables focused on the way oppression served the interests of the ruling class. They were a form of social analysis, as well as a form of theological reflection. pb$19.99


Ernst Wendland. 1994. “A Comparative study of ‘rhetorical criticism’, ancient and modern - with special reference to the larger structure and function of the Epistle of Jude,” Neotestamentica 28/1:193-228. In a rhetorical study of Jude, Wendland provides an overview of rhetorical critical approaches, distinguishing generally between “classical rhetoric” and “rhetorical criticism” as understood by James Muilenburg, and compares the way they deal with a text, demonstrating finally how the two approaches need to complement each other.





Go to TIC Talk 29 �  GOTOBUTTON Contents Table of Contents�





Language


Salvatore Attardo. 1994. Linguistic theories of humor. Berlin: Mouton de Gruyter. Attardo’s survey of the literature goes back to the Greeks, and he includes a very serious 50-page bibliography. After the first chapter survey, he presents and critiques linguistic theories of humor: among others, structuralist, semiotic, script-based, sociolinguistic.


Tense and aspect in discourse. 1994. Co Vet and Carl Vetters, eds. Berlin/New York: Mouton de Gruyter. The contributions, revised papers from a conference on tense and aspect in Louvain-la Neuve (1990), deal with two themes that present problems for discourse interpretation rules: The same tense form often has to be interpreted in very different ways; many languages have more than one tense form for the same basic function.


Joan Bybee, Revere Perkins, and William Pagliuca. 1994. The Evolution of grammar: Tense, aspect, and modality in the languages of the world. Chicago/London: University of Chicago. Using a sample of 76 languages, this study focuses on the semantic substance of grammatical categories (specifically, those associated with verbs-tense, aspect, and modality), taking into account the origin and development of linguistic elements, and asking whether there are any regularities or commonalities across languages in the meanings expressed by these elements. Comparison of patterns of diachronic grammaticization of lexical items reveals that the paths of change are universal. The cross-linguistic similarity of these paths attests to universal mechanisms of metaphor, inference, and contextual influence in the use of language. In the final chapter, the question of why grammaticization takes place at all, i.e., why there is grammar, is discussed. The authors, in agreement with Labov, suggest that discourse considerations rather than language “needs” motivate the process.


Li Wei. 1994. Three generations, two languages, one family: Language choice and language shift in a Chinese community in Britain. Clevedon/Philadelphia/ Adelaide: Multilingual Matters LTD. “A major concern of the current study is to develop a coherent model which accounts for the relationship between community-level language choice patterns and code-switching strategies by individual speakers . . . and for the relation of both to the broader social, economic and political context” (Intro, 2). Tries, in particular, to describe a social framework, expanding upon the social network approach developed by L. & J. Milroy in dialectal contact situations, within which to interpret the abundant data and analyses of language choice and code-switching patterns, in this case, in a Chinese community in Britain. Includes an up-to-date bibliography on bilingualism and code-switching.


Colleen Donnelly. 1994. Linguistics for writers. Albany, NY: State University of New York. Aims to familiarize the reader with basic principles and theories in linguistics, and to relate the theories to the processes of writing and editing texts. Insights from transformational and case grammar, textlinguistics, pragmatics, and sociolinguistics are translated into practical techniques and methods for use in writing.


Two books of general interest on the subject of language: Steven Pinker, a linguist at MIT, develops the theory that language is a human instinct, or collection of instincts, wired into the brain by evolution and adapted to solving evolutionarily significant problems. (The Language instinct: How the mind creates language. New York: Morrow, 1994. $23.00) The other is Jay Ingram’s Talk, talk, talk: Decoding the mysteries of speech. New York: Doubleday, 1994. On a more popular level, Ingram, a Canadian radio personality, introduces various areas that have been the subject of linguistic and psychological research: dynamics of conversation; language acquisition; various speech-affecting syndromes; schizophrenia; the origin of language; language experiments with animals. pb$12.95


Ronald Macaulay. 1994. The Social art: Language and its uses. New York: Oxford University. A survey of language, including language acquisition, syntax, semantics, writing, style, conversation, rhetoric, narrative, literature. $25.00.


* * *


Missiology 22/4 (1994). Articles in this issue deal with questions of contextualization and communication, including: Douglas Hayward, “Contextualizing the Gospel among the Saxons: An example from the ninth century of the cultural adaptation of the gospel as found in The Heliand”; Timothy Lenchak, “The Bible and intercultural communication,” focuses attention on the importance of orality in contrast to literacy; Catherine Rountree gives an illustration of this in a case study using proverbs in “You should dance on one foot: The Saramaccans and wisdom literature”; William Smalley, in “Missionary language learning in a world hierarchy of languages,” explains why people whose first language is English may have particular difficulty learning other languages.


Richard Brislin and Tomoko Yoshida. 1994. Intercultural communication training: An introduction. Thousand Oaks/London/New Delhi: Sage. This guidebook provides an organizational framework for planning and establishing intercultural communication training programs, emphasizing aspects of training that involve face-to-face communication. The approaches covered in the volume apply more generally to situations where good personal relations and effective communication need to be established between people from different cultural backgrounds.


Theo Sundermeier. 1994. “Can foreign cultures be understood?” Studies in Interreligious Dialogue 4/1:32-41. S. uses the example of African traditional medicine and western misconceptions about it to explore the question.


* * *


Afro-Christianity at the grassroots: Its dynamics and its strategies. 1994. Gerhardus C. Oosthuizen and Hans-Jürgen Becken, eds. Leiden: Brill. Each contribution treats a significant aspect within the life of the movement of African indigenous churches.


Elizabeth Isichei. 1994. A History of Christianity in Africa. Grand Rapids: Eerdmans. Beginning with early Egyptian Christianity and proceeding through to the present, Isichei surveys the breadth of Christianity in Africa and shows how social factors have influenced its development and expression.


Ype Schaaf. 1994. On their way rejoicing: The history and role of the Bible in Africa. Carlisle, UK: Paternoster. Translated by Paul Ellingworth. “This book tries to describe how the Bible came to Africa, how it was translated and distributed, and how its message came to influence culture, politics, religion, education, and African society as a whole” (Intro, ix). The author worked for the Bible Societies in Cameroon and Gabon from 1959 to 1963; from 1963-1968, he travelled throughout Africa for six years as information secretary for UBS, then until 1972 served as deputy general secretary of the Netherlands Bible Society.


G.R. Evans. 1994. The Church and the churches: Toward an ecumenical ecclesiology. Cambridge: University Press. In constructing a sort of historical theology of the relation of Church and churches, Evans treats questions having to do with the goal of unity; the place of diversity of faith and order in a future united Church; and the common structures one Church would need.
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News & Notes


Annual SBL meeting, Chicago 1994


Psalm translation through the ages


One of the attractions at the 1994 SBL meeting was a spirited joint session of the Aramaic Studies Section, the Bible Translation Group, and the International Organization for Septuagint and Cognate Studies. The papers dealt with translation techniques in ancient and modern versions of the Psalms: Peter Flint on the LXX; David McCarthy on Jerome, Moshe Bernstein on the Targum, Gerald Sheppard on 17th century English Protestant translations, and Jan de Waard on contemporary translations. All the papers, with the exception of de Waard’s, appear in the SBL 1994 Seminar Papers. De Waard’s is available from UBS-NY. Alan Cooper, Leonard Greenspoon, and Basil Rebera were respondents to the papers. The presenters’ and respondents’ remarks on the influence of ideology on translation inspired the selection of that topic for next year’s SBL Bible Translation Group session (Philadelphia). In a separate session (the Ideological Criticism Group), Robert Carroll gave a lively critique of the ideological biases of English translations in “He-Bibles and She-Bibles, or Reflections on the violence done to texts by productions of English translations of the Bible.”


NT Textual Criticism Section


The theme of this session was the same as that of the Festschrift presented (in proofs) to Bruce Metzger during the session: The Text of the New Testament in contemporary research. The volume’s editors are Bart Ehrman and Michael Holmes (Grand Rapids: Eerdmans, forthcoming).


Biblical lexicography consultation


This new group in SBL intends to address matters dealing with aspects of lexicography for biblical languages: texts and resources, morphology, semantics and the interrelationships of the languages. In the first session at the annual SBL meeting in November The Dictionary of Classical Hebrew (mentioned in TT 11,13,18) was discussed. David Clines, the general editor of the project, gave a brief introduction to it, followed by rather unfavorable critiques from Johan Lust, Stephen Kaufman, William Holladay, and Peter Machinist. One of the first projects of the consultation will be to develop a bibliographical database for lexicography. The group hopes gradually to build a consensus on standards for how to classify and refer to all the features of texts important to lexicography. In a separate NT session, John Lee, Stanley Porter, and Bruce Winter discussed actual and desirable directions for NT lexical method, taking the Louw-Nida dictionary of semantic domains as the point of departure. Eugene Nida, as respondent, added his own list of desiderata for the next steps in NT lexicography, the central one being a greater attention to context, on its many levels, in the description of usage.


Announcing UBS TC Forum


There’s good news for UBS TCs. UBS has set up a number of electronic forums, or “listservers,” for discussions relating to various areas of UBS activity. Of particular importance to TCs is the TC forum, where you can post queries or information for all TCs who have signed on to the forum to read and respond to. The ability to address questions and concerns to an entire group electronically opens up a great opportunity for the informal exchange of ideas among TCs. It’s an excellent reason to pursue actively the goal of getting on-line.�TCs/TOs who are already on-line with access to Internet can join the list by sending a message to the address with the word SUBSCRIBE in the subject field, and at least a blank line in the message area made by pressing the Enter key.�The address: ubs-tc@eumersc.mhs.compuserve.com�For Compuservers: MHS:ubs-tc@eumersc


End of TIC TALK 29, 1995. 
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